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V pomorski bitki z japonskim ladjevjem, so Ameri-
kanci potopili sovražniku šest ladij, poškodovali 
ali potopili nadaljne štiri in sami izgubili en ru-
šilec. 
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_ Washington, 6. julija. — Ameriško bojno ladjevje je priza-
[ el° Japoncem ogromne izgube v pomorski bitki v zalivu Kula v 

centralnih Solomonih. V štirih dneh sta se pomorski .sili dvakrat 
Pograbili. Pozno nocoj je poročalo mornariško (poveljstvo, da so 
v tem spopadu dobili Japonci velike izgube. Amerikanci so jim 

j Pogreznili šest ladij, največ križark in rušilcev ter jim poško-
dovali ali potopili nadaljne štiri 

je zopet glasoval 
Pr°ti vladni podpori , 
Produeentom živil 

Washington. — Komaj zad-
J1' teden je predsednik Roose-
? utiral predlog obeh zbor-

j c kongresa, da vlada ne sme 
Jati denarne podpore produ-

eiJtom živil. Poslanska zbornica 
r a t o ni mogla dobiti dveh tre-
Jln glasov, da bi porazila pred-

sednikov veto. 
_ ^čeraj je pa senatna zbornica 

Wt odglasovala za isti predlog 
g a poslala v nadaljno akcijo 

j o zbornico. Poslanska 
sehlniCa •Ie P°s la^a Predlog po-
. nemu odseku, ki je setavljen 
. ^stopnikov obeh zbornic, ki 

J Napravi kak kompromisni 

vidno je, da je kongres 
5 temu, da bi vlada tiščala 

[ v V 
živilom k tlom s pomočjo 

TO denarne podpore, kar 
Sednik Roosevelt zagovarja. 

Prijazen obisk 
LaVrCeraj sta nas obiskala naša 
hj a Prijatelja in ožja rojaka 

Mornariško poveljstvo zatrju-
je, da ni bila to nobena odločil-
na bitka za nadoblast v južnem 
Pacifiku, vendar se je Ameri-
kancem posrečilo izvabiti japon-
sko eskadrilo križark in rušilcev 
v odprt boj. 

Amerikanci imajo izgubo sa-
mo rušilca Strong, ki pa ni bil 
žrtev te bitke, ampak ga je za-
del sovražni torpedo, ko je ob-
streljeval japonske pozicije v so-
boto. 

V bojih na južnem Pacifiku, 
ki so se pričeli lanskega avgu-
sta, so Amerikanci z gori ome-
njenim rušilcem izgubili okrog 
40 ladij. Obratno so pa Japon-
ci izgubili od 65 do 80 ladij. 

Rušilec Strong ima navadno 
posadko 250 mož. Koliko jih je 
bilo izgubljenih, poročilo ne po-
ve. Poveljeval mu je Joseph Ha-
rold Wellings iz 'East Boston, 
Mass. 

Ameriški letalci so bom-
bardirali napačno mesto 
v Oklahomi 

Gazolinske kupone bo treba 
zaznamovati spredaj 

Urad za kontrolo cen nazna-
nja, da bodo morali od 22. julija 
lastniki A, B in C gazolinskih 

K X : Mrs^Frank Frajthofferl k a r t z a P i s a t i l i c e n č n o š t e v i l k o 

L-v .froita Mich., iz slavne Me-! svojega avta na sprednjo stran 
v '"Je doma. Frank je bil svoje kupona. Dozdaj je bilo treba to 
[q e ^poaien v Clevelandu pri zapisavati na zadnjo stran. S 

( aT r al Motors Corp., zdaj je t e m> »P a u r a d > d a b o P r i š e l v 

i Slovenska ženska zveza bo 
tudi letos priredila romanje k 

I Mariji Pomagaj v Lemont, 111., 
| in sicer v nedeljo, 25. juli ja, 
j Za vse informacije glede poto-
vanja se lahko obrnete na ured-

' nico Albino Novak, 1135 E. 71. 
Boise City, Okla. — Pomota s t tel. HEnderson 1572. 

pri navigaciji je povzročila, da Katera se namerava udeleži-
so ameriški bombniki sinoči spu- t i> n a j s e takoj odloči in dobi 
stili nekaj bomb na to prijazno' p o t rebna pojasnila, ker je tre-
mestece, ki šteje 1,144 prebival- p r a v o č a s n o naročiti vozne 
cev. Letalci so bili poslani bom- ! ]jstke. 
bardirat za vajo nek kraj 30 milj i 0 

južno od tega mesta. Spote- ^ ^ S Q p r j j e K ^ 
ma so pa zagledali razsvetljeno . . j ^ . 
mestno hišo in so mislili, da so je lagal, da je ameriški 
že nad svojo naročeno tarčo, pa / J f / a v l i a n 
so spustili nekaj bomb na pre-, i , , • 
plašeno prebivalstvo. | ^ V l a d " a m f a r j ? 1 a B l a c k ?n 

Tri bombe s 0 napravile nekaj j'Topmiller sta včeraj aretirala 
lukenj na cesti, ena je padla bli- 38-letnega Bela .Zelenaka pod 
zu cerkve in ubila nekaj šip, ena o b ^ ° - d a Je H k n v f m P ™ 6 " 
je padla skozi streho neke gara- f ^ d a Je a m e f k l d r z ^ l j a n . 
že ter se zarila v zemljo, ne da bi f v 

Co., 4901 Hamilton se razpočila. 
Druge nesreče ni bilo. Bombe 

so vsebovale po dva funta in pol 
smodnika, ostalo je bil pa pesek. 
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^ - v . več "let pri isti družbi v 
r°itu, kjer ima svoj lep dom. 

. leveland sta prišla za en te-
x n a oddih, kjer bosta obiska-
r.sv°je številne ožje sorodnike, 

elje in znance. Ker pa vseh 
% V° n e bosta mogla obiskati, 

°cate vsem skupaj najlepše 
zlasti pa Lorainča-g: _ 

i.j, ' ^i'. in Mrs. Anton Eisen 
^t ter Mr. in Mrs. Frank De-
lt« 

iKa. 

okom črni borzi, ki je zelo raz-
širjena. 

Nov grob 
Iz Blawnax, Pa., j e prišel v 

Huron Rd. bolnišnico Vid Bu-
garin, ki je v pondeljek zjutraj 
ob eni umrl. Bil je rodom iz 
Hrvaške, star 54 let in samski. 
Truplo ima v oskrbi Grdinov. 
pogrebni zavod, 1053 E. 62. St. 
Za pogreb ranjkega bo skrbel 
Frank Bukvic iz 1288 E. 133. St. 

"atke vojne in druge vesti 
W L i ^ D O N — Tokio je včeraj naznanjal po radiju, da je Ki-
ajtoa Zgubila v enem letu vojne do 1. julija 457,800 ubitih vo-

v-149,000 ujetih in 96,000 se jih je prostovoljno vdalo. 

i6tla ^SHIN'GTON — Odsek poslanske zbornice, ki mora najti 
'a jV Z.a vladne stroške, naznanja, da bo začel 8. septembra delati 
[Jav m n ° K o večjih davkih. Ti davki pa ne bodo stopili v ve 

° 1. januarjem 1944. 
g * * 

^ONDON — Nizozemski krogi poročajo, da so nemške obla-
o / ovile in zaprle po Holandskem na stotine zdravnikov ter jih 
tit;' V k o n c e n t r a c i j s k a taborišča. Zdravniki se niso hoteli po 
, ukrepom nemške vlade. 

.^LONDON ^ — Radio iz Berlina je včeraj poročal, da je bil po-
;e ?v Italijo feldmaršal baron von Richthofen, poveljnik nem^ 
^ n e sile. Pomagal bo Italijanom pri obrambi vedno nara-

^ napadov zaveznikov. 
• * • 

v ^ O S K V A — časopis "Boljševik" je danes prinesel poziv na 
/'nike, n a j odpro drugo fronto. "Sovjetski narod zre k zave 

. bolj kot kdaj prej v tej zgodovinski uri, ko je napočila dru 
i zkušn ja , " piše časopis. 

» » • 
L°NDON Polkovnika Petersona iz Flagstaff, Ariz, imajo 

>vr,. ešanega potem, ko je vodil škadron napadalnih letal nad 
i »zemlje. Toda upajo, da se je polkovnik rešil s padalom, 

njegovo letalo zadeto. 

Izšla je nova knjižica o 
Trstu in Primorski 

Prejeli smo v pregled angle-
ško knjižico "Jugoslavia's Front-
iers with Italy, Trieste and its 
Hinterland." Napisal jo je g. 
Franc Gabrovšek, založil pa Ju-
goslovanski informacijski center 
v New Yorku. 

V knjižici opisuje avtor na 
67 straneh gospodarski položaj 
Trsta ter okolice oziroma zale-
dja, to je vse Goriške, Primor-
ske, Krasa ter Istre. V njej ob-
širno dokazuje o ,neznosnih kri-
vicah, ki so jih morali in ki jih 
še prenašajo primorski Slovenci 
pod italijansko oblastjo. 

Avtor opisuje tudi vse silno 
trpljenje slovenskega naroda v 
času sedanje okupacije, kar po-
stavlja v pravo luč neznosni po-
ožaj naših ljudi v takozvani 
'ljubljanski provinci." 

Ta knjižica je predvsem na-
menjena v informativne svrhe 
ameriški publiki, pa je zelo pr-
poročljiva tudi za one naše lju-
di, ki razumejo angleščino, zla-
sti pa. za našo mladino. 

V tej knjižici je nakratko pa 
živo dokazana 'pravična zahteva 
naše neodrešene domovine. Ta 
problem Ibo rešen le tedaj, ako 
se bo Primorska s Trstom zaeno 
združila z vsemi Slovenci v skup-
ni federativni Jugoslaviji. 

Kdor bi rad čital to velezani-
mivo knjižico, naj piše na: Ju-
goslav Information Center, 812 
Fifth Ave., New York, N. Y. , -o 

Vesela vest 
Družino Mr. in Mrs. John 

Zakrajšek, 6220 Carl Ave. so na 
29. junija obiskale vile rojenice 
in ji pustile za spomin krepkega 
sinkota, ki je tehtal 8 funtov in 
3 unče. Materino dekliško ime je 
ibilo Josephine Jerše. čestitamo! 

Popravek 
Družina umrlega Joseph Hro-

vata stanuje na 6731 Edna Ave. 
in ne na 6713 Edna Ave. kot 
včeraj pomotoma poročano. 

Tretja obletnica 
Danes je minilo tri leta, kar je 

umrl Louis Kravcar. V ta na 
men je bila darovana danes ob 
sedmih za njim zadušnica v cer-
kvi sv. Lovrenca. 

Važna seja 
Progresivne Slovenke krožek 

št. 3 vabi nocoj ob 7:30 na va 
žno sejo na Recher Ave. 

o 

Babcock 
Ave. v Clevelandu. 

Pri sebi je im^l dvoje vrste 
ponarejenih listin. Na eni j e 
bil zapisan kot William Zele-
nak, rojen 1905 v New Yorku. 
Na drugi kot Lawrence Zele-
nak, rojen 1913 v Clevelandu. 

Dokazalo se mu je, da j e de-
lal v raznih clevelandskih voj -
nih industrijah, vselej pod dru-
gim imenom. Dvakrat se je ce-
lo -registriral prfj volivnem od-
boru kot amerišli| državljan. 

Za kratek čas 
Newburžani so vabljeni na 

kratkočasen card party jutri ve 
čer v cerkveno dvorano sv. Lov-
renca na 81. cesti. Ves preosta 
nek bo oddan za pomoč revni 
stari domovini. Torej boste ime-
li poleg vesele zabave tudi za-
vest, da ste storili nekaj dobre-
ga za sirote v domovini. Priča-
kovati je velike udeležbe. 

"Izgube" čez praznike 
Preko praznikov 4. in 5. juli-

ja je bilo v Clevelandu število 

Ameriške zračne trdnjave 
so izvojevale sijajno 
zmago nad Sicilijo 

Gl. stan zavez, v Afriki, 6. 
jul .—M a n j ko 30 ameriških 
zračnih trdnjav je poletelo vče-
raj na bombardiranje letalske 
baze Gerbini na Siciliji. Proti 
njim se je zapodilo več kot 100 
nemških bojnih letal, hoteč j im 
prestriči pot. Toda ameriški 
letalci so začeli lomastiti po so-
vražnih letalih in so jih sklatili 
41, nadaljnih 25 so jih uničili 
pa še na tleh na letališču Ger-
bini. 

Najbol j se je postavil štabni 
narednik Benjamin Warmer iz 
San Francisco, Cal., ki je sam 
sklatil s e d e m nemških letal. 
Kljub temu, da so bili sovražni-
ki v premoči štiri proti enemu, 
pa se j e Amerikancem posreči-
lo priti do tarče, kjer so zmeta-
li bombe in napravili ogromno 
škodo na sovražni letalski bazi. 

Rusi so pobili 10,000 Nemcev 

Premier Sikorski, njegova 
hči in več častnikov 
je bilo ubitih 

London, 6. jul . — V letalski 
nezgodi pri Gibraltarju je bil 
ubit premier poljske vlade in 
vrhovni poveljnik vseh poljskih 
čet, general Vladislav Sikorski, 
njegova 29 letna hči Zof i ja , 
polkovnik Marecki, polkovnik 
Gralewski, p o r o č n i k Pobiew-
ski, generalov tajnik Kolakow-
ski, polkovnik Gazalet ter ge-
neral Tadej Klimecki, načelnik 
poljskega generalnega štaba. 

Od vseh potnikov in posadke 
avijona je ostal pri življenju 
samo pilot. Skupina se je vra-
čala v nedeljo nazaj v London, 
ko se je pripetila nesreča. 

Truplo premier j a Sikorski j a 
leži na mrtvaškem odru v kato-
liški katedrali v Gibraltarju. 
Maša zadušnica bo darovana 
zanj v sredo dopoldne. 

Premier Churchill j e izjavil 
v parlamentu, da j e s smrtjo 

prometnih nezgod sledeče: en generala Sikorskija d o b i l a 
ubit, 16 ranjenih in 70 avtov gtvar Združenih narodov enega 

Moskva, 6. jul . — Rusko vr-
hovno poveljstvo poroča, da se 
ruske čete sijajno bore v sek-
torju Orel-Kursk Belgorod, ter 
da so odbile vse nemške napa-
de. Rusi so razbili Nemcem v 
pondeljek in torek 1,161 tan-
kov in 111 letal. 

Nemci so pognali oklopne di-
vizije proti Rusom na 165 milj 
dolgi fronti vse od Orla do Bel-
goroda. Toda Rusi so jih vrgli 
nazaj z silnimi izgubami. Toda 
kljub težkim izgubam Nemci 
trmasto silijo v močne utrjene 
ruske pozicije. Samo v nekaj 
izoliranih sektorjih se j e Nem-
cem posrečilo predreti rusko 
linijo. 

Dočim Rusi priznavajo, da so 
Nemci nekaj napredovali, pa 
istočasno poročajo, da so s pro-
tinapadi pognali Nemce povsod 
nazaj. 

V prvih 36 urah nemške ofen-

poškodovanih v karambolu. Po 
vsej deželi j e bilo v prometnih 
nezgodah ubitih 131 oseb, lan-
sko leto pa 320. 

Nov tajnik 
Društvo Glas clevelandskih 

delavcev št. 9 SDZ ima novega 
tajnika v osebi John Severja, 
1101 E. 74. St. tel. HE 2792. 
•Članstvo je prošeno, da se v 
vseh društvenih zadevah obrne 
nanj. 

najtežjih udarcev. 
o— 

žive, je padlo več kot 10,000 na-
cijev, trdijo Rusi. 

Zdaj se še ne more vedeti, 
kaj namerava Hitler s to ofen-
zivo, ali bo pognal svoje divizi-
je severno proti Moskvi, ali 
južno proti Kavkazu, ali pa na 
oba kraja hkrati. 

Orel, ki leži na severnem kon-
cu te ofenzive, je okrog 200 
milj južno od Moskve. Kursk 
je v sredi med Orlom in Belgo-
rodom, južni konec ofenzive j e 
pa 250 milj severno od Rostova, 
ki je ključ do Kavkaza. 

Nemci so začeli z ofenzivo 
z g o d a j v pondeljek zjutraj. 
Najprej so odprli na rusko li-
nijo močan topniški ogenj, ho-
teč s tem odpreti pot pehoti in 
oklopnim divizijam. 

Ruski narod čuti, da j e pri-
šla velika preizkušnja za rusko 
armado. Toda na uspehe zrejo 
Rusi s polnim zaupanjem. 

Srbski gerilci osvobodili sovjetske ujetnike na potu 
skozi Jugoslavijo 

List Soviet War News, katere_ strojevodja začel ustavljati vlak, 
ga izdaja sovjetska ambasada v so nemški stražarji skočili na 

progo, da 'ugotove vzrok. 
"Razvil se je hud boj. Več 

Nemcev je bilo ubitih, ostali pa 
so zvežali. Gerilci so nato odprli 
vrata tovornih vagonov, v kate-
rih so se nahajali sovjetski ujet-
niki in jih izpustilh "Vlak so na-
to pognali v zrak in se vrnili z 
osvobojenimi Rusi v svoj glavni 
-stan, kjer so proslavili srečni 
dogodek. 

"To ni bilo prvič, da so jugo-
slovanski gerilci osvobodili voj-
ne ali politične ujetnike na poti 
na prisilno delo. Mnogo je nji-
hovih rojakov, katere so rešili, 
ko so se nahajali na potu v Nem-
čijo. 

"Slovenci gerilci so prav pred 
kratkim osvobodili nekaj fran-
coskih delavcev iz njihovega 
koncentracijskega taborišča." 

Londonu, prinaša v svoji števil-
ki od 3. junija t. 1- naslednjo 
vest: 

" V začetku letošnjega leta so 
izbrali Nemci precejšnje število 
sovjetskih vojnih ujetnikov in 
jih poslali v Grčijo na delo na 
utrdbah vzdolž obale. Potovali 
so z močno stražo skozi Srbijo, 
kjer se je njihov vlak ustavil na 
postaji pri Stalaču. Meščani so 
stvar izvohali in jo sporočili gla* 
vnemu stanu oddelka srbskih ge-
rilcev. 

"Vlak je imel kreniti iz Sta-
lača zgodaj zjutraj. Toda pred-
no je do tega prišlo, so gerilci 
pobili stražo na železniški progi 
in nastavili zasedo. Ko je vlak 
privozil na izbrano mesto, so mu 
dali znak, da se ustavi. Ko je 

Socialisti ne smejo 
imeti shodov v parkih 

Socialistična delavska stranka 
v Clevelandu je hotela obdrža-
vati javne shode v mestnih par-
kih. župan Lausche je sociali-
ste prijazno obvestil, da je pro-
stor za take shode izrecno od-
bran na public squaru in ne v 
parkih. 

Clevelandski župan Frank J. Lausche je napovedal 
na celi črti boj črni borzi 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
I obrambne bonde in znamke. 

Naši 
vojaki 

K mornarici je odšel Johni pet nazaj v taborišče. Njegov 
Robert Telich, sin Mr. in Mrs. naslov j e : Pvt. Edmund A, Ma-
Michael Telich iz 64 E. 211. St.,Ujasic, B. T. C. No. 5 A. A. F 

V županovem uradu je bil 
včeraj sestanek civilnih, cer-
kvenih, delavskih ter zastopni-
kov odjemalcev. N a m e n se-
stanka je bil, da se najde pota, 
kako preskrbeti več mesa pre-
aivalcem. 

V glavnem se je slišalo na se-
j i sledeče pritožbe: 

1) Da mesarji skrivajo bol j -
še kose mesa za svoje najboljše 
odjemalce. 

2) Da imajo hoteli in resta-
vracije mesa na preosta j an je 
in da skrivajo kar cele kose za-
dane živine. 

3) Javnosti ni podana resnič-
na slika glede situacije mesa in 
to vsled vojaških ozirov, ali ker 
je vlada v zmedi. 

Euclid, O. Johnny je dovršil Eu-
clid Shore višjo šolo z odliko, 
kjer se je udejstvoval pri šol-
skem orkestru, pri žogometu, 
moškem kvartetu ter v mnogih 
drugih aktivnostih. Njegov na-
slov j e : A / S John Robert Telich, 
U. S. N. T. S., Co. 872 Great 
Lakes, 111. želimo mu vso srečo 
in pa zdravja. 

M m m 
Za 10 dni je prišel na dopust 

Pvt. Edmund A. Matjašič, sin 
Mr. in Mrs. Joseph Matjašič iz 
6805 Bonna Ave. Prijatelji ga 
lahko obiščejo na gornjem na-
slovu do sobote, nakar odide zo-

T. T. C. 502 T. 
Kearns, Utah. 

G. Squadron, 

Na 5. julija je odšel k vojakom 
John V. Oblak, sin Mrs. Mary 
Oblak iz 15220 Saranac Rd. V 
civilu je bil farmacist v Mestni 
bolnišnici, želimo mu srečo in 
pa zdrav povratek. 

M * 
Mr. in Mrs. Frank Matjašič 

1162 Addison Rd. sporoča njun 
sin, korporal Ray nov naslov in 
sicer: Opl. Raymond A. Matja 
sic, U. S. M. C., 18th Replace 

raznih skupin, da napravijo na-
črt, kako u n i č i t i črno borzo. 
Sprejeli so županovo resoluci-
jo , da se apelira na protestan-
tovske, katoliške in židovske 
cerkve v mestu, naj s prižnic 
vodijo vzgojno kampanjo proti 
kupovanju mesa od mesarjev, 
ki zahtevajo višjo ceno, kot je 
dovoljena. 

Zastopnik OP A je izjavil, da 
so postavljene cene nepopular-
ne ter da je težavno te cene vsi-
liti, ker ni na razpolago prič za 
nedovoljene cene. Rekel je, da 
je odjemalec, ki plača nedovo-
ljeno ceno prav toliko kriv, kot 
trgovec, ki tako ceno računa. 
Brez sodelovanja odjemalcev 
ne bo nikdar mogoče prisiliti 

Župan je sklical zastopnike postavnih cen. 

STAREJŠE OSEBE SO NAJVEČ ŽRTVE 

Clevelandski policijski načel-
nik Geo. J. Matowitz opozarja 
na dejstvo, da so v prometnih 
nezgodah največkrat žrtve sta-
rejše osebe, tako moški kot žen-
ske. Od 127 smrtnih nezgod 
lansko leto na clevelandskih 
ulicah, je bilo 75 oseb, ki so bi-
le stare nad 45 let. 

Vendar je pa pri tem razve-
seljivo dejstvo, da se je število 
prometnih nezgod v zadnjih še-

ment Bn-.F^et Post Office, San stih mesecih izdatno zmanjša-
Francisco, Calif. ' lo. Temu pripisujejo največ to, 

da so zdaj daljši dnevi, da torej 
vozniki in pešci boljše vidijo 
drug drugega in tako prepre-
či jo nezgodo. Drugi važen fakt 
pri tem je pa tudi to, da vozniki 
vozijo zdaj počasneje, torej v 
kočljivem slučaju lahko hitre-
je ustavijo svoj avto. 

V tem oziru se ravnajmo tudi 
v bodoče, priporoča policijski 
n a č e 1 n i k in prihranili bomo 
marsikatero življenje, ki bi bilo 
sicer žrtev cestnega prometa. 
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BESEDA IZ NARODA 
i 

Poletni čas na Hubbard 
Road 

Županska kampanja v razmahu 
Županska kampanja v Clevelandu je v polnem teku. 

T o se pravi, da je kandidat republikanske stranke, ki bi rad 
izpodrinil sedanjega župana Franka Lauscheta, že vrgel pr-
ve politične bombe. Prve bombe so padle na najbol j rodo-
vitna tla, kjer napravijo lahko največ škode, med nezado-
vo l jne mestne uslužbence. 

Toda županu Lauschetu n jegov nasprotnik ne bo prišel 
do ž ivega ne na tem, ne na kakem drugem pol ju. Edino, kar 
bi mog lo poraziti Lauscheta bi bila pičla udeležba pri no-
vembrskih volitvah. A k o bodo ostali Lauschetovi prijatelji 
ob volitvah doma, in ako bodo šli nasprotniki na celi črti na 
volišče, potem je Lausche v nevarnosti, da bo poražen, dru-
gače pa ne. » 

V politiki se doga ja jo čudne stvari. A k o hoče gotova 
skupina vo l i v cev izvoliti kakega kandidata, gredo v masah 
na volišče. A k o se jim posreči izvoliti kandidata, smatrajo, 
da so svo j namen dosegli in ob drugih volitvah navadno 
ostanejo doma. Nič ne pomisli jo , da bo zdaj isto storila na-
sprotna struja, ki hoče izvoliti svo jega kandidata in ki bo 
napela vse moči , da ga tudi izvoli. 

Kadar tore j izvolimo svo jega kandidata, in ako hoče -
mo, da bo p o n o v n o izvoljen, ako se nam je zdel dober v svo-
jem uradu, moramo stati tudi naprej ž njim in mu tudi pri 
nastopnih volitvah pomagati s svoj imi glasovi . 

Za zgled si lahko v z a m e m o prošle predsedniške volitve. 
Delavstvo ni imelo še v nobenem predsedniku takega prija-
telja, kot ga ima v osebi Franklin D. Roosevelta . Leta 1932 
je šlo delavstvo v masah na volišče, pr i čakujoč od Roosevelta 
kar največ zase. In res se ni varalo. Rooseve l t je s svojimi 
izvedbami napravil za delavske sloje vel iko delo. Zato je 
šlo leta 1936 še v več jem številu na volišče in glasovalo zanj . 

Toda kmalu potem so se delavske razmere začele izbol j -
šavati, javna podpora se je začela umikati zaposlitvi in ko je 
prišlo leto 1940, je delavstvo ostalo povečini doma in Roose -
veitov nasprotnik je dobil, čeprav ne zmago , pa vendar iz-
datno število glasov. Roosevel tov i prijatelji so ostali doma, 
ker so bili zadovol jn i s tem, kar jim je Rooseve l t pridobil. 
Niso pa pomislili, da ta njih prijatelj še vedno kandidira, da 
še v e d n o potrebuje njih glasov pri volitvah. 

Podoben slučaj se tudi lahko pripeti v Clevelandu. 
Lahko se ponovi slučaj ob času kandidature župana T o m L. 
Johnsona, ki ga je porazil navaden pivovarnar, ki je bil to-
liko sposoben za župana, kot polž za dirkalnega konja . T o m 
L. Johnson, ki je toliko storil za mesto, kot pred njim še no-
ben drug župan in tudi malokateri za njim, ki je žrtvoval za 
mesto ne samo svo j čas, ampak tudi vse svo je osebno pre-
moženje , je bil ob volitvah zapuščen od svoj ih prijateljev in 
nasprotnik je triumfiral. 

Neka j podobnega se lahko ponovi letošnje volitve. 
Župan Lausche, ki je dobil pri prvih volitvah tako večino 
glasov, kot pred njim še noben drug županski kandidat v 
Clevelandu, bo prav lahko poražen, ako bodo ostali njegovi 
prijatelji na volivni dan doma. 

Frank J. Lausche je bil dober župan, temu ne more nih-
če oporekati , ako hoče biti pošten v svojih trditvah. V teh 
kritičnih vojnih časih je bil Lausche mož na mestu, ki ga ni 
zamajala nobena sapa, ki ga ni strla nobena sila. Frank se 
je izkazal, da zna misliti samosto jno in pokzal se je tudi, da 
hoče biti župan vsemu mestu in ne samo nekaterim ali goto -
vim strujam. 

S tem se je morda nekaterim zameril , s tem si je nako-
pal politične sovnižnike . Toda on se ne ozira na to. Kandi-
diral bo na svo jem rekordu, ki ga je dosegel v tem času svo-
jega županovanja . Zato mu v glavnih točkah n j e g o v e ad-
ministracije nasprotniki ne bodo mogli blizu. Skušali bodo 
organizirati one, ki niso dosegli osebnih koristi. Takih se 
vedno dobi dovol j . Osebne ambici je in koristi so vedno na 
pažnji . 

Toda na pažnji bi morali biti tudi taki, ki nimajo vedno 
pred očmi samo svojih osebnih koristi, ampak ki jim ie za 
blagor skupnosti , za napredek in dobro gospodarstvo pri me-
stu. N e samo, da odobravamo delo dobrega uradnika, ne 
samo da smo od sile zadovol jn i ž njim, ampak moramo tudi 
ob času volitev to pokazati ter ga zopet poslati nazaj v ta 
urad. Samo hvala ga ne bo izvolila, samo ploskanje mu ne 
bo v pomoč . N a š a glasovnica je tista, ki j o potrebuje dober 
uradnik. N a š a glasovnica bo, ki bo pomagala županu Lau-
schetu zopet do zmage. A k o bomo stali samo ob strani in 
od daleč opazovali vo l ivno borbo, bo triumfirala reakcija. 

Delo župana Lauscheta odobru je velika večina cleve-
landskih vol ivcev. T o je pošteno in prav. Toda ta večina bo 
morala jeseni tudi na volišče in z g lasovnico pokazati, da 
hoče imeti župana Lauschetovega kalibra. 

Naj nas ne moti dejstvo in fakt, da smo vsi za Lausche-
ta. Naj nas ne premoti misel, da Lausche ne more biti pre-
magan pri jesenskih vol itvah. Ne smemo pozabiti, da bo 
nasprotnik porabil vse sile, da bo prignal slehernega prista-
ša na volišče in da moramo biti tudi mi pripravljeni, da bo -
mo storili svo jo vol ivno dolžnost . G le jmo pravočasno na to, 
da bomo registrirani pri vo l ivnem odboru, da b o m o lahko 
glasovali. 

Krasno poletno jutro je da-
nes, ko to pišem v mojem ura-
du, ki je sedaj ves očiščen in 
svež, kajti precej se j e bil za-
kadil v zimskem času. Saj ve-
sta, da če ni ženskih rok zra-
ven, kako to izgleda. Po tleh je 
bilo nastlano s papirjem, da 
sem se komaj prikobical do pi-
salne mize in tam pa je bilo 
zopet tako obloženo, da sem se 
komaj pripravil k pisanju. S 
sten so visele pajčevine in bla-
gajna pa tudi tako zanemarje-
na, da ni za nikamor. 

Blagajna je sicer v dobrem 
stanju in želel bi, da bi se j e 

j moji prijatelji kaj spomnili se-
! daj, ko je povsod dosti denarja, 
i saj si lahko vsak sam misli, ka-
|ko se počuti, če je blagajna 
prazna. Sedaj je vse kar naj-
lepše urejeno, tako v naši ta 
veliki kakor tudi v ta novi hi-
ši. Zato pa se moram zahvali-
ti naši hčerki iz Clevelanda, ki 
si j e vzela precej časa, da spra-
vi vse v red. Lahko si mislite, 
da počistiti 17 sob in poleg te-
ga pa brez števila oken omit, 
to niso mačkine solze, pa še v 
taki neznosni vročini. Tako iz-
gleda, kot bi bilo vse izlikano. 
Prav s ponosom pokažem moj 
urad ljudem, ki me pridejo 
obiskat, saj pa tudi pridejo 
kaj različni l judje iz raznih 
mest in držav. Tudi nek tukaj-
šnji duhovnik me je že obiskal. 
To vem, da je jako prijazen in 
se je zelo zanimal za ta moj 
urad, kakor tudi za vse drugo. 

Taki l judje pridejo navadno 
z vzrokom, da kaj kupijo, ko 
vidijo napis pred hišo in si kaj 
radi ogledajo tudi še druge za-
nimivosti. Zato pa sem prav 
hvaležen naši hčerki, ki j e 
opravila vse to delo brezplačno. 
To je "house cleaning" da se 
reče. 

Saj pravim, da če bi nam na-
ši na pomagali pri vsem delu, 
bi nikamor ne šlo. Eddie j e pa 
upravitelj ali manager. Vsi 
smo podvrženi njegovi koman-
di in se moramo ravnati po n je j 
kajti on je v tem oziru tudi 

! izvršil šolo in spada sedaj k 
j "F . F. of America" klubu, ka-
j terega predsednik je bil še v 
i šoli. Zato pa mu ne morem 
j tudi nič oporekati, kar lepo po 
I njegovem mora biti vse. Cesto-
j krat mi zapove kakšno delo, ka-

terega moram izvršiti rad ali 
nerad, malo pogodrnjam sam 
iri sebi, pa storim, kar bi dru-

gače ne. Kajti sedaj je prvič v 
času našega bivanja tukaj, da 
je naša kmetija obdeluje po 
paragrafih. 

Prav tako se je zgodilo ,ka-
. kor sem bil zapisal v enem mo-
jih prejšnjih dopisov, da so bi-
li premogarji potegnjeni in ra-
zočarani že večkrat nad sladki-
mi obljubami, a tako potegnje-
ni, kakor ravno sedaj, pa že ni-
so bili zadnjih 50 let. Še vse-

| lej, kadar so se počutili opra-
vičeni do izboljšanja plač in 

I so zastavkali, so dobili vsaj ne-
kaj, a sedaj pa so jih kar eno-
stavno zavrnili. 

Res, da je vojna in se ne spo-
dobi stavkati v sedanjem času, 

! pa če pomislimo, da izboljšuje-
! j o plače v tovarnah, zakaj ne bi 
j potem privoščili tudi premo-
! garju boljšega zaslužka. Reci-
j mo, vojakom so primaknili do 
i 20 dolarjev na mesec, za kar 
j se ne more reči, da je to kakšna 
j plača, ko gre vojak na fronto 
j tvegati življenje. Pa pomisli-
| mo, da premogar opravlja pri-
I bližno pra\ tako nevarno delo, 
saj gre vsak dan stotine čev-

! Ijev globoko pod zemljo tvega-
' ti življenje, kar je približno 
ravno tako, kot če bi se podal 
v strelske jarke, kjer brenče 
krogle vse naokrog. Nihče ne 
ve, če bo prišel živ iz jame ali 
pa mogoče s polomljenimi udi. 

No„ sedaj pa so jih pustili kar 
lepo na cedilu, kot da bi bil pre-
mogar nekakšna žival in bi mo-
ral garat za vsako ceno za ti-
ste nenansitne trebušnike. 

Ko smo kopali premog v do-
bi demokratske administracije 
za časa, ko j e predsedoval 
predsednik Cleveland, tedaj so 
bili premogarji oglodani do ko-
sti. Marsikaj hudega smo pre-
bili tiste čase. Ko pa j e leta 
1897 nastopil republikanski 
predsednik McKinley, smo ta-
koj zastavkali in po trimesečni 
borbi smo dosegli tudi si jajno 
zmago. Ves pittsburški okraj 
je bil na stavki. Razume se, da 
tedaj ni bilo na razpolago vo-
jaštva, da bi tirali premogar je 
/ rove s puškami. Danes pa 
imajo premogarski baroni pre-
cej dobro zaslombo in pa na 
milijone vojakov na razpolago, 
da tako, če j e potreba drže de-
va, lavsko paro k tlom. 

Tudi je precej smešna posta-
va, ki so j o napravili proti pre-
mogarjem, da če ne bo tiho in 
lepo delal, da ga bodo vtakni-
li v vojaško suknjo. To je ne-
kako tako, kot kadar mati po-
kaže otroku šibo in pravi: če 
ne boš priden in ubogal, pa j o 
boš dobil po zadnjem koncu te-
lesa. Vse je mogoče, da spravi-
j o v rove premogar je s puška-
mi, pa če ne bodo hoteli kopat 
in nakladat premoga, ne bodo 
z njimi prav nič na boljšem. 
Saj ni žive duše pod soncem, ki 
bi prevzela njih delo. Pravijo 
tudi, da je večina ljudsko mne-
nje proti premogarjem. Seveda 
je, ker ne vedo, da j e premogar 
tudi človek in je nahujskano 
mnenje proti njih potom časo-
pisja in drugih hujskačev. 

Vse lahko pa je, da bo prišel 
čas, ko bodo pa premogarji vze-
li v roke palico in pognali iz 
uradov tiste gospode, ki delajo 
postave proti njim. 

V j i e d e l j o je bilo prav flet-
no pri naših sosedih, Burjevih, 
v naši vasi, kamor sem bil tu-
li jaz povabljen na kokošjo 

pečenko. Tam se je bilo zbra-
lo več prijaznih Clevelandča-
nov, ki so pekli na ražnju pi-
ščance in pa tudi pečen krom-
pir je bil. Med njimi j e bil tu-\ 
di Globokarjev Jože iz 74. ce-
ste in prav tako prijazna dru-
žina Kužnikova tudi iz 74. ce-
ste in sicer Tonček, njegova 
prijazna soproga in pa sin Ed-
die, ki je začasni organist pri 
fari sv. Vida in pa oznanjeva-
lec na slovenskem radio pro-
gramu. To vam je res nadar-
ien fant, pa še tako mlad. Vsa 
čast njemu in pa staršem, ki so 
vzgojili tako inteligentnega si-
na. V veliko čast si štejem, da 
sem imel priliko seznaniti se s 

i temi prijaznimi ljudmi. No, pa 
' saj so rekli, da se bodo še kaj 
oglasili v teh naših lepih kra-
jih. Kakor sem videl, mora. bi-
ti gospa Kužnikova tudi iz-
vrstna kuharica, ker se je ta-
ko urno obračala krog peči, ko 
je pripravljala jedi za pojedi-
no. - Kužnikovi, le oglasite se 
kaj ob priliki. 

Bili so tam tudi Staričevi, 
pa sem pozabil vprašat, kje 
stanujejo, samo toliko vem, da 
so zvesti čitatelji Ameriške Do-
movine in novic s Hubbard Rd. 
Tako vidite, da smo se imeli 
kaj prijetno pri Burjevih pred-
zadnjo nedeljo. Hvala tudi 
njim za posluh in pa za vso po-
strežbo v tistih spodnjih pro-
storih, ki so namenjeni nalašč 
za take prireditve. V resnici se 
je treba zahvaliti tudi Mrs. 
Mlakar, ker je postavila tako 
moderno hišo, kakršne se ne 
dobi blizu. 

Saj pravijo, da malo razve-
drila ne škoduje človeku, saj 
o to naše življenje in posebno 
>a v današnjih časih itak sa-
mi puščoba. Prav lepa hvala 
>a tudi Menartovem Jožetu za 

Liste dobrote, ki jih j e pustil 
,a me. Le žal, da me niso bili 

našli doma. Prav tako lepa 
hvala za obisk Krnčevim in 
Kranjčičevemu Francetu. Le še 
kaj se oglasite. 

Že nekako pred tremi meseci 
sem vam bil povedal, da bomo 
jedli nov krompir še pred 4. 
juli jem in tako se je tudi zgo-
dilo. Jedli smo ga že 28. juni-
ja. Rečem vam, da je prav oku-
sen. Tako vidite, da res vem 
naprej, kaj se bo zgodilo in sem 
sedaj z j ed jo preskrbljen za. to 
poletje. Enkrat bom jedel so-
lato in krompir in drugič pa 
krompir in solato. Zato se pa 
ne bom dosti zanašal na tiste 
"pointe." Za prikuho bo pa fi-
žol v stročjem, katerega že tudi 
trgamo. Kmalu bo pa tudi 
sladka koruza in s tisto se bom 
pa poskusil malo odebelit, kot 
se odebele od koruze pujski, če 
se bo dalo hlače krog pasu ma-
lo napolnit. No, pa saj j e re-
kla Mrs. Kranjčič, da ne izgle-
dam ravno slabo, samo tiste ve-
like bisage, da nimam več kot 
sem jo prenašal po Cleveland, 
:o sem imel še štacuno. 

Tisti mali psiček, katerega so 
dali Hacetovi iz Norwood Rd. 
našemu Tonetu, da ga je pripe-
ljal k nam, je kaj poreden. 
Spoznal se je z vsemi drugimi, 
samo mene ne more po nobeni 
viži ne. Privezali smo ga na 
dve verigi, da ne more do mene 
ali pa jaz do njega. Saj pra-
vim, če bi zadostovale samo 
hlače saj še nič ne rekel, a bo-
j im se pa za kožo. Torej, naj 
mi dajo Hacetovi kakšen dober 
nasvet, kako bi se mu kaj pri-
kupil. To je še sreča, da je več 
vrat za v hišo, ker drugače bi 
moral sedeti neprestano v mo-
jem uradu. 

S tem zaključujem današnji 
dopis in vse tako izgleda, da 
bom moral zapustiti moj urad 
za nedoločen čas in mojo pi-
sarniško opravo "zmufat " ven, 
ker pravijo, da bodo zasedle te 
prostore neka zauber dekleta 
iz Clevelanda. Zato pa sedaj 
ne morem povedati, kedaj se 
bom zopet oglasil v našem ce-
njenem glasilu. Čeprav je toli-
ko novic, pa mi je nemogoče vse 
sproti poročat. Ce bom pa do-
bil kakšen primeren prostor za 
mojo pisarno, vam jih bom pa 
še napisal. Pozdrav, 

Frank Leskovic. 

Zahvala 
Tem potom se želim prav pri-

srčno zahvaliti vsem mojim šte-
vilnim prijateljem za preseneče-
nje, ki so mi ga priredili za moj 
50. rojstni dan. Ker nisem nik-
dar pričakoval kaj takega, zato 
sem bil res presenečen. Zato pa 
se vam, dragi prijatelji, tem to-
pleje zahvaljujem, posebno pa 
hvala moji soprogi ,ki je vse to 
spravila skupaj. 

Prisrčna hvala vsem, ki ste 
prišli od blizu in daleč, da smo 
se skupaj malo poveselili. Prav 
lepa hvala vsem in vsakemu po-
sebej za krasna darila in tudi 
vsem, ki ste pomagali pri tej 
stvari. 

Vas pozdravlja vaš hvaležni, 
Anton Babič, 

North Madison, Ohio. 

Lokalni odbor št. 2 JFO-SS 
V prijetno dolžnost si štejem 

priobčiti imena darovalcev, ka-
kor tudi svote, kateri so se od-
zvali klicu odbora, ki nabira 
prostovoljne prispevke za pomoč 
našim rojakom v stari domovini, 
kadar bodo v to razmere dopu-
ščale. 

Darovali so sledeči: 
Društvo Clevelandski Sloven-

ci št. 14 SDZ $35.00. 
Po $10.00 so prispevali: dru-

. štve sv. Ana št. 4 SDZ, društvo 
Danica št. 11 SDZ, društvo 
Kranj (samostojno), d r u š t v o 
Srca Jezusovega (samostojno), 
društvo Loška Dolina (samostoj-
no), Leopold Kushlan predsed-
nik SANS za st. clairsko okrožje 
in iz Los Angeles, Cal. je poslala 
Mrs. Mary .Stiicin tudi $.10.00. 

Po $5.00 so prispevali: John 
Tavčar, tajnik SND na St. Clair 
Ave., društvo Dosluženci (samo-
stojno) in namesto venca za po-
kojno Mrs. Jereb, društvo Svob. 
Slovenke št. 2 SDZ. 

Po $3.00 so prispevali: Tino 
Modic in Frank Suhadolnik. 

Po $2.00 so prispevali: Mrs. 
'Rose česnik, Mrs. Ivana Smole 
in Joseph Jenževie. 

Po $1.00 so prispevali: Joseph 
Sušnik in Mrs. Rose Jurman. 

Vsem darovalcem, kakor tudi 
vsem nabiralcem, prisrčna za-
hvala, želeti je še mnogo posne-
malcev za tako humanitarno 
stvar. 

Pozdrav. 
Joseph Okorn, blagajnik. 

i " . 

L OUR BONDSWILL LAUNCH A A 

\ S U 8 M R i t t e j 
I I y 

Govor dr. Miha Kreka 
Nemci in Italijani so prire-

dili vsak svoje slovenosti ob 
drugi obletnici, odkar so oku-
pirali našo domovino. Nemci so 
ponovili ob tej priliki svojo ci-
nično neumno laž, da je Slove-
nija prav za prav nemška deže-
la, samo nemško misliti, čutiti 
in govoriti ne zna narod, ki v 
njem živi. Ponavljali so grož-
nje kako bo kljukasti križ po-
bil vsakoga, ki ne bo živel in 
delal kot Nemec. V Celovcu so 
ob istem času obsodili 25 koro-
ških Slovencev na smrt in slo-
vesnost nacistov je bila oprav-
ljena po njihovem okusu. 

Na vse to in na. italijansko 
operetsko, sramotno hinavščino 
v Ljubljani Slovenci odgovar-
ja j o kratko in odločno: 

Doba okupacije, razdelitve in 
aneksije Slovenije po Italiji, 
Nemčiji in Madžarski bo šla v 
slovensko in svetovno zgodovi-
no kot spričevalo nemškega, 
italijanskega in madžarskega 
nasilja, in barbarstva. 

Slovenski narod ni priznal in 
ne bo nikoli priznal niti aneksi-
je, niti ustanovitve Ljubljanske 
province niti kake druge razde-
litve in podjarmljenja sloven-
skega ozemlja. Slovenci se ni-
kdar ne bodo nehali boriti in 
upirati okupatorjem in vsem 
nasilnikom, dokler ne dosežejo 
popolnega osvobojenja vsega 
svojega narodnostnega ozem-
lja. 

Slovenci vidijo in pričakuje-
j o svojo rešitev v obnovljeni 
Jugoslaviji ter zaupajo v zma-
go zavezniškega orožja, ki bo 
prineslo tudi našemu malemu 
narodu svobodo in trajen mir. 

Dveletna doba. okupacije je 
danes še doba našega mučeni-
štva, ki je po sovražnikovi kri-
vdi izkopala nove nepremostlji-
ve prepade med nami in ropar-
skimi sosedi. Večji del te dobe 
•je minul. Že je na vidiku čas, 
ko bodo hočeš nočeš okupatorji 
čutili na svojih plečih usodne 
posledice svojih zločinov nad 
Slovenci. 

Pot slovenskega naroda pa 
bo šla naprej in navzgor, v no-
vo rast in moč za čast in ponos 
slovanskega imena za poveliča-
nje in procvit jugoslovanske 
države in za dobrobit in blago-
stanje vseh dobrih ljudi. 

To je naš odgovor in naše 
stališče. Sedaj pa še malo opo-
zorilo. 

V Ljubljanski provinci j i ču-
jem, da okupatorska oblast 
raznimi pretvezami konfiscira 
slovensko premoženje. Društvo 
•'Emona," ki so ga osnovali v ta 
namen Italijani, to premoŽenje 
prevzema in ga potem prodaja 
dalje, oziroma z njim razpola-
ga. 

V kolikor je ta vest točna, se 
mi zdi potrebno, da poudarim, 
da so sedaj in bodo v bodoče 
\se te spremembe posesti in 
premoženja neveljavne. Naj 
opozorim, da je jugoslovanska 
vlada objavila poseben zakon 
za te slučaje. Po tem zakonu 
so proglašene za nične in ne-
v e 1 j a v n e vso premoženjsko 
spremembe, ki jih napravi oku-
patorska oblast sama neposre-

dno ali če se izvrše posredno 
pod silo razmer povzročenih 
vsled okupacije. Neveljavnim 
se torej smatrajo tudi vse za-
sebne pogodbe, glede katerih se 
bo dokazalo, da so se izvršile 
brez popolnoma svobodnega 
pristanka vseh prizadetih. Ja-
sno je, da so neveljavne vse 
kupne pogodbe in vsako razpo-
laganje s premoženjem, ki ga 
je konfisciral okupator. 

Slovenci naj se torej v nače-
lu popolnoma izogibajo vsake-
ga poslovanja in stika s takim 
premoženjem. Če ga kdo ku-
pi ali drugače prevzame, naj 
to stori samo v namenu, da ob-
varje svojega sonarodnjaka ve-
čje škode, naj upravlja tako 
premoženje kot vesten, pošten, 
začasen gospodar, ki bo premo-
ženje izročil pravemu lastniku 
kakor hitro bo to mogoče. Naj] ^ 
odločnejše svarim vse Sloven- L ^ 
ce pred vsakim drugačnim po-1 
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stopanjem in prosim, da tudi Nnej 

slavili dveletnico okupacije, k1! 
mora v našem narodnem raz-
voju izginiti brez sledu. (JlC) 
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Učenjak in kralj 

Italijan Martin Poli, ki se je 

rodil v Lucquesu, spada mê  
najbolj obskurne ljudi, ki jih je 

dala znanost. Njegovo delova-
nje na polju fizike je posebno 
časa njegovega bivanja v Rim'1 

leta 1691 doseglo take uspehe, $ 
mu je kardinal Alfieri dovoli'1 

da odpre javni laboratorij. P° 
svojih številnih potovanjih P° 
raznih delih Apeninskega po'' 
otoka je stopil Poli v zvezo s ste* 
vilnimi takratnimi učenjaki 
leta 1700 je dobil naslov leka*'' 
narja. 

Ko se mu je 'posrečil vel"i 

izum, ki bi se mogel dobro up0; 
rabiti v vojski — šlo je nam|| 
za zmes, ki je bila desetkrat bo!' 
uničevalna kakor topovski sm<̂ ' 
nik —, je učenjak šel v Pariz, & 
bi svojo iznajdbo ponudil Ludc 
viku XIV., ki se je prav tak^1 

bojeval z Nemčijo. Ludovik t 
zelo pohvalil njegov izum, ve11' 
dar pa mu je dejal: "Vaš i m 
je zelo bistroumen, ampak uC 
nek je strašen in grozen. Ta^ 
uničevalna sredstva upor rablja" Že 
v vojski bi bilo preveč grozi'0'' 
Prepovedujem vam, da bi ta 1 

um objavili v moji kraljevi®1;^' 

^ofj 
Potrudite se rajši, da ga čimP^!eJe, 
pozabite. S tem boste narei 
•uslugo človečanstvu." Da ne 
Poli svoj izum prodal Italti' 
nom, mu je kralj podelil nas 
"kraljevskega inženirja" in 
imenoval za zunanjega čla 
Akademije znanosti. 
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mora vprašati zanj, star ga mora kupiti. To je za m01 

spol. 
Za ženski spol je pa raz 

ta-le: za mladega dekleta je A 
ljub vera; za omoženo ženo uP 
nje in za staro devico čeriti. 

Mati krega svojo hčerko: 
k« ti si pustila, da te je tvoj obis'; 

valeč poljubil v iparlorju? 
se pa to pravi, te vprašam?" 

Hčerka : "Toda, mama, kak^ 
pa si! Saj vidiš, kakšen 1111 

je zunaj." 
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Gospodinja služkinji: a 
prav dobro sem videla, kako 
je mlekar poljubil zjutraj, k0 

pripeljal mleko. Tega pa j« 2 , 
bom trpela" da veš. Odslej " 
sama sprejemala mleko." . 

Služkinja: "Je vse zas t^ 
gospa, nikar se ne trudite. ™ < 
kar mi je prisegel, da nt 
ljubil nobene druge ženske 
mene." 
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Spisal Ksaver Meško. 
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°bi'al sem eno, ovil konec 
anca okoli reci j a in trdno 
rgml. A noža nisem imel, 
>i nit prerezal. Poskusil sem 
Pretrgati, a je bila premoč-
V prste se mi je zajedla, a 
tala. se ni. 
zadregi i n proseče sem se 
na hruško. 

Kaj 
zijaš? Čemu pa imaš 

Pregrizi!" 
k°gal sem in pregrizel. 

' f j• Hitreje!" — me je 
nnil resen glas izmed vej. 
'tel sem, ovijal, zavezoval, 
jI da mi je tekel pot po če-

tihem sem se čudil, ka-
ibčen sem sedaj, ko pa se 
ste lji geniti nisem mogel. 
ni kilo mnogo časa za pre-

pevanje. Ker komaj sem, 
uPehan, malo ponehal z de-

Vezal in grizel nekoliko 
sneje, se je že oglasilo z 
esa: 
Ll'boš? Glej ga, lenuha ta-
ega." 
ZoPet sem hitel, kakor bi 

an?° neumorna naglica mo-
l i t i tega mučnega polo-

neprijetnih obiskoval-
. Prestano so šumele nad 

^ veje. Trumoma so pa-
nruške na trato, a tudi na-

rame> n a hrbet, na golo 
d a se mi j e iskrilo pred 

a sem previdno molčal in 
kakor bi stal hud priga-
Palico ob meni in bi mi 

itier 
daj 
?0." 

Nepotrebno delo! 
,Uroi vendar ne bodo mno-

poprej zrele, kot bi 
a nruški." 

Se domislil, da smo de-
1 deca približno isto, in 

5 e v i dno molčal. 
stal l)i P a d l a z drevesa, 
^ ® čudna nočna gosta 
^usko. a. skoro v istem 
aj bila že na murvi. 
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grozil. 
Pa jih navesimo na 

ila** n e z n a n c a pa sta jih 

"sta čudovito naglico. Nič 
]a 2avezovala, samo do-
v a se s hruško veje, in 
6 Je visela. 
c f a dva> a jaz sam. Kaj 

s ° me roke kmalu ne-
kolele, se gibale po-

^ omahovale kakor 
-0 jg 
'sak m ° j a nesreča. Za-
p t a hl'uška, ki ni dosegla 

^Kii' aZt l i v i s o k o g o r i m e d 
Vfijami, je padla na-
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; p Včasih sem od bo-

0 Za .iečal, dasi sem 
laSl) ,v Ustnice, da ne bi bi-

Ust, in da bi prema-
mi so mi silile iz oči. 

Poltih smeh se je gla-
Jfc g ] J®V3U. In resen, napol 
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^ nikoder. Okrog in 
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Jlil{QlVo' kakor se ne bi mi-

v višavah, na mo-nebu 
'H baht 

e bedela luna. Pre-
;; , )nt l l '""at° se je peljala po 

1 nebeški cesti na iz-p . 

se 

ne more spati, 
sam pri sebi. Ra-

je ozirala dol na :Tak0 , 
gle{^'c'8elo in hudomušno 

S 0 ; . U l a ' kakor bi bilo mo-
, { < J in obupno delo 
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smešna 

ni bilo. Lice ji 

je kar lezlo narazen od silnega 
smeha, ki ga ali ni hotela ali ni 
mogla krotiti. Čudil sem se, da 
ne pretrese vse doline in te ču-
dovito tihe in sanjave noči hr-
zajoči glas polnega razposaje-
nega njenega grohota. Solze 
so j i kar vrele iz oči od tega ne-
brzdanega smeha. Padale so 
na vse strani po neskončnem 
modrem morju, ki je jadrala 
po njem v enakomerno mirnem 
poletu. Na levo so kapljale in 
na desno, in kamor je katera 
padla, tam je plavala na čudo-
vito mirni, modri površini in je 
blestela in žarela kakor goreč 
cekin. Stric kovač je vsaj tr-
dil, da so vse te svetle zvezde 
;olze lunine, izplakane v veliki 
žalosti ali privrele iz njenih oči 
ob silnem, preradostnem sme-
hu. Nocoj so ji kipele iz oči od 
samega pustno razbrzdanega 
veselja. Ali bile so j i že nad-
ležne preobilne solze ali se jih 
je vendarle sramovala, hipoma 
je segla s tenko nevidno roko 
po velik čudno čipkast robec, ki 
je plahetal v njeni bližini, ka-
kor bi težko čakal, kdaj se mo-
gočna gospa in kraljica ozre 
nanj in seže po njem. In res 
je segla po njem, ga naglo po-
tegnila k sebi in^si obrisala z 
njim oči, da so bile le še svet-
lejše, ga je naglo porinila v 
stran. In kakor bi zapovedala 
služabniku in vitezu vetru, po-
grabil ga je z močno roko in ga 
je nesel naglo čez širno nebe-
ško plan. 

"Ne prodajaj z i jal ! D a j a j ! " 
Spet so švigale hruške na 

murvo. Prej, nego sem mislil, 
so vse visele. 

"Zda j bo menda mir ! " sem 
vzdihnil sam pri sebi. S tihim 
hrepenenjem sem se ozrl spro-
ti domači hiši. Tiho j e stala v 
mesečini pred menoj ; vrata v 
vežo so bila zaprta, gotovo za-
klenjena. Lep, kakor nikoli do 
tedaj, se mi j e zazdel moj 
dom. In kakor še nikoli poprej, 
sem si zaželel tedaj v njega, v 
njegov mir, pod priprosto slam-
nato njegovo streho, v bližino 
staršev in pod skrbečo njihovo 
varstvo. 

Bilo mi je, da bi zajokal. 
"Vsi spijo mirno in brezskr-

bno. Jaz pa sem sam tukaj zu-
naj s tema neznanima tujima 
duhovomia. Nikogar ni, ki bi 
me branil. Bog ve, kaj še sto-
rita z menoj ?" 

A nista mi pustila mnogo ča-
sa, da bi razmišljal in se žalo-
stih Kakor bi z očmi trenil, sta 
stala pred menoj pod murvo. 
Gledala sta me z mirnimi, ne-
pregibnimi očmi, ki so se čudon 
lesketale iz beline in bledosti 
obrazov — kakor prozorni beli 
megli sta se mi zdela ta obraza 
in vsi telesi čudnih gostov. Veli-
ka resnost, očitanje, pritajena 
jeza mi je zrla iz njih naspro-
ti — tako me je gledal oče, ko 
sem storil kdaj kaj zelo napač-
nega. 

"Glej , klopku se komaj poz-
na, da smo ga kaj odvili in po-
rabili. Kaj , ko bi ga razvili v 
štreno? Štreno težje kdo ukra-
de." 

Dobro sem čutil, na kaj sta 
cikala. Stal sem tiho in vdano 
pred njima, ne da bi se zagova-
rjal, ne da bi ugovarjal. 

"Tako, glej ! Jaz držim klop-
ko, ti pa vij štreno," je rekel 
eden, ki se mi je zdel prijaz-
nejši in Ani je ponudil konec su-
kanca. 

" K o bi narobe, jaz sem maj-
hen in slab." 

Kadarkoli smo razvijali do-
ma predivo, j e vil več'ji in moč-
nejši, manjši je držal sukalijico 
ali klopko. Zdelo se mi je, da bi 
bilo tudi sedaj tako prav. A 
želja je ostala le v srcu, izgovo-
riti j e nisem upal in ne mogel. 
A kakor bi mi videl v misli, se 
je drugi, resnejši in strožji, hu-
do razljutil. 

"Al i se obotavljaš, he? Ali 
te naj razneseva na solnčni 
prah?" 

Izjava jugoslovanske 
vlade 

Kraljeva jugoslovanska am-
basada v Washingtonu je pre-
jela od jugoslovanske vlade v 
Londonu nalog, da objavi izja-
vo vlade, katero je jugoslovan-
ski kabinet enoglasno sprejel. 

Ta deklaracija j e bila torej 
sprejeta od vseh skupin zasto-
panih v jugoslovanski vladi; po 
sprejetju te izjave je prišlo do 
obravnave osebnosti predsedni-
ka jugoslovanskega kabineta, g. 
Slobodan Jovanoviča, proti ka-
teremu sta nastopila podpred-
sednik vlade, g. Krnjevič in f i -
nančni minister, g. Šutej. Ta 
akcija j e privedla do sedanje 
krize v jugoslovanski vladi. Be-
sedilo omenjene izjave je na-
slednje: 

"Videti je, da vstopamo, ako 
še ne v zadnjo, vsekakor pa vi 
odločilno fazo vojne. To, spo-
znanje nam narekuje, da z jas-
nostjo in preciznostjo očrtamo 
svoje vojne cilje in pokažemo z 
odločnostjo splošne smernice 
naše politike. Pogajanja so že 
v teku med našo vlado in vlado 
Anglije, da se spravi delovanje 
naših gerilcev v sklad z voja-
ško akcijo zaveznikov na Bal-
kanu. Toda koordinacijia vo-
jaškega sodelovanja še ne bi za-
dostovala; potrebno j e tudi, da 
koordinacija našega politične-
ga delovanja spravi jugoslovan-
ske vojne cilje v sklad s politi-
ko naših velikih zaveznikov. 

"Naši vojni cilji so nam bili 
začrtani od dogodkov v tej voj -
ni. Po zasužnjenju in razkosa-
nju Jugoslavije ne bi mogla 
i m e t i nobena jugoslovanska 
vlada drugega političnega cilja 
kot: — osvoboditev Jugoslavi-
je in obnovo njene edinosti kot 
država. To j e življenjska po-
treba za vse Jugoslovane in ob-
enem cilj, za katerim streme ze-
dinjeni narodi v vojni in kate-
rega zahtevajo načela medna-

rodnega prava. Jugoslovanska 
vlada j e zapustila svojo domo-
vino, ker se je hotela boriti pro-
ti sovražniku do konca in zato, 
ker je hotela ohraniti svojo so-
lidarnost z zapadnimi demo-
kracijami. Že s tem je jasno 
razložila svoje vojne cilje in 
osnovne smernice svoje politi-
ke. 

"Kl jub vsem razlikam nazi-
ranja, smo prepričani, da vsi 
vemo danes, kakor smo to že 
vedeli pred dvema letoma, da 
je jugoslovanska politična lini-
ja edina mogoča. Podpirajoč 
to jugoslovansko politiko, naj-
bolje služimo dejanskim inte-
resom Srbov, Hrvatov in Slo-
vencev. Res je, da po izkuš-
njah zadnjih dvajset let mnogi 
smatrajo, da Jugoslavije ni 
mogoče obnoviti na bazi popol-
nega etniške skupnosti Srbov, 
Hrvatov in Slovencev. Toda, če 
je izkušnja pokazala, da obsto-
j a j o srbski nacionalizem, hrva-
ški nacionalizem in slovenski 
nacionalizem, katere je treba 
upoštevati, iz tega še ne velja 
zaključiti, da je treba razkosa-
ti Jugoslavijo in na njenem me-
stu osnovati posebno srbsko dr-
žavo, hrvaško državo in sloven-
sko državo. Pred 25 leti so Sr-
bi, Hrvati in Slovenci, ki so se 
boVili 'vsak za svojo svobodo, 
razumeli, da j im bo nemogoče 
uspeti, ako svojih sil ne zedini-
jo. Danes pa j e to še mnogo 
bolj očividno kot pred 25 leti. 
Vstopamo v dobo velikih poli-
tičnih in gospodarskih skupno-
sti, v dobo unij in blokov. Ako 
se načrt naših sovražnikov, da, 
razdvoje Srbe, Hrvate in Slo-
vence druge od drugih, posreči, 
bo vsakteri od njih brez vsake-
ga dvoma, prisiljen, da se zdru-
ži v skupnost z eno ali več dru-
gimi državami. Ravno tako si-
gurno je, da bi Srbi, Hrvati in 
Slovenci našli v taki skupnosti, 
ali v takih skupnostih, mnogo 
manj ugodne pogoje za svoj in-
dividualni nacionalni razvoj 

kot v Jugoslaviji, katera j e — 
tudi ako ni izraz njihove popol-
ne etniške edinosti—vendar iz-
raz njihove etniške sorodnosti. 
Naslednja formula je bila ne-
koč izražena od nekega Srba: 
močna Srbija v močni Jugosla-
viji, kar pomeni, da ne more bi-
ti močne Srbije brez močne Ju-
goslavije, niti močne Jugosla-
vije brez močne Srbije. Ta for-
mula se bo dala prav tako do-
bro uporabiti tudi za Hrvaško 
in za Slovenijo. 

"Čimbolj se nam približuje 
odločilna faza v o j n e, toliko 
bolj moramo poudarjati te os-
novne misli v vseh svojih odno-
sa jih z našimi zavezniki ali z 
našim narodom. Upoštevati 
moramo obenem tudi naslednja 
dejstva: V poteku te vojne, ki 
se že tako do^go zavlačuje, je 
vojna spremenila svoj značaj v 
odnosu z vsemi zedinjenimi na-
rodi, ako vzamemo kot primer 
začetne faze vojne. Danes voj -
na ni več le defenzivna vojna 
proti osišču; vojna se bije zdaj 
za ustanovitev novega reda, ka-
terega cilj je, prvič, da preskr-
bi vsem narodom potrebne ga-
rancije, da ne bo novih vojnih 
spopadov — jamstvo torej, da 
bo zavladal mednarodni mir — 
in drugič, dd se ne bodo razvile 
nove gospodarske krize, ter da 
se odpravi brezposelnost — to-
rej, da bo zavladal socialni mir. 
Ako želi Jugoslavija računati 
na popolno podporo svojih za-
veznikov, mora pokazati, da že-
li in da je tudi sposobna sodelo-
vati z njimi pri ustvarjanju te-
ga novega reda. Zato pa j e 
treba, da Jugoslavija, prav ka-
kor drugi zedinjeni narodi, pre-
uredi vse svoje institucije v du-
hu pomlajene demokracije. Na-
rod bo moral seveda sam odlo-
čati glede te preureditve svojih 
institucij. Po sedanjem razvo-
ju dogodkov, je vsekakor vi-
deti upravičeno smatrati, da je 
doba centralizma pretekla in 
da je bodočnost- usmerjena k 

C VA' V • •V ? <i • ' --' v ' : ' 
% & > 

vV 
F v s • 

v ^W'-r^ m w * 
m-: . . 

W V, mm ^ A / v 

• 

i(X>i;'.. V'>•:-j.;sij :;-f. 

. V . 
gr , ; Ip&sf* 

. " • < - . . -

Z5 v " , ' v r»f -f-
~ . v 
H f - i 

•IP '0'J' " .jiflmtaL. 

- J R | • SSfoVv - ^V/ 
i _ B P ^ M 

M m 
m * V P S r 

1 ' f f l k l 
* k 1 ' 

li' 
i f j i § ; 

''-• i-.-'.' ••• »;.>• % •• -• •• > > • Ti" •• ' - v1.'-',' .. - ' , • 
' ' : : : ^ , ' « 

.-:; ¥ ; / ' j Ww 1 i.««* • j -.3 1 J '•J :M 5;. , im 

i <•' -VT < 
't " >v «#V, 

gj; '"o" Nww • : 1 ĵ re j 
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rešitvi, ki bo več ali manj fe-
derativna in bo omogočala Sr 
bom, Hrvatom in Slovencem, da 
sodelujejo drug z drugimi pri 
ustvarjanju svojih skupnih po 
litičnih ciljev, ne da bi se mora-
li radi tega odreči svoji etniški 
individualnosti. Organzacija, 
izvršena na takih temeljih, bo 
najbolj v skladu z demokratič-
no ideologijo, kot jo danes ra-
zumevajo zedinjeni narodi. 

"H koncu je treba omeniti, 
da Jugoslavija ni vstopila v 
vojno z namenom osvajanja. 
Atlantska poslanica pa ji ven-
dar daje pravico zahtevati, da 
se ji povrnejo vsa ona ozemlja, 
ki imajo čisto jugoslovanski ka-
rakter, a se danes nahajajo pod 
sovražnim tujčevim jarmom. 

"Obnova Jugoslajvije, večje, 
močnejše in organizirane v de-
mokratskem duhu — to so voj -
i i cilji, katere mora imeti v 
očeh vsaka jugoslovanska vla-
da. Ti cilji so bili naglašani po-
novno \ izjavah kralja in vla-
de. PraV posebno so bili povda-
rjani v kraljevem govoru z dne 
1. decembra 1942. Danes, ko 
vstopamo v odločilno dobo voj -
ne, je naša dolžnost, da te ci-
l je še enkrat podčrtamo kot 
skupni ideal, okoli katerega se 
morajo v teh zgodovinskih dneh 
strniti vsi Srbi, vsi Hrvati in 
vsi Slovenci." 

Vse skupine v jugoslovanski 
vladi so sprejele to izjavo, ta-
ko da mora veljati kot dokaz 
sporazuma med Srbi, Hrvati in 
Slovenci o temeljnih problemih 
jugoslovanske držanve politike. 

(J.I.C.) 

ZADNJI RGKOVNJAt 
Humoreska. Spisal Janko Mlakar 

llSlvW uvjtvu, i/ j v - ' 
lilco rano. Odvlekli so jo v Todcl Corporation ladjedelnico, kjer so jo popravili in je se-
daj zopet v službi na morju. 

"Ti boš pa nesel pismo. To-
da glej, da ga nikomur ne po-
kaže razen materi te-le babnice. 
Ako nas pa izdaš, ti je naj-
groznejša smrt gotova. Najde-
mo te, če se tudi pod zemljo 
skriješ. Rokovnjačeni še nihče 
ni ušel." 

Ema mi j e jokaje izročila 
list in me prosila, naj gotovo 
prinesem odkupnino. Jaz sem 
se ji zarotil na vse pretege, da 
se vrnem z denarjem živ ali 
mrtev, potem sem pa oddirjal 
do bližnje bukve. Tu sem se 
lepo skril, da bi videl, kako se 
bo končala komedija. 

Ema je sedela na štoru in ti-
ho ihtela. Papež in Šoba sta se 
delala kakor bi dremala, Cok-
Ija je pa stražil. 

Videl sem vso to čedno dru-
žbo precej natanko, ker je me-
sec dobro razsvetljeval ta, še 
precej odprt prostor. 

Črez nekaj časa prereže Cok-
Ija skrivaj Brtonclju vezi na 
rokah in nogah. Ta je pa ko-
maj čakal tega. 

Urno plane pokonci in se za-
čne dreti na ves glas: 

"Ema, zbežite; le črez moje 
truplo pelje pot do vas." 

Ema se je pa pobrala s čudo-
vito naglico in j o takoj odkuri-
la. 

Br-toncelj je pa medtem za 
grabil eno izmed gorjač in lo-
putnil papeža, da j e kar zape-
lo. Ta mu jo je takoj vrnil in 
nato se j e vnel resen tepež. 

"Ti zaljubljena krota," kri-
čal je Griža, "kaj , ti boš mene 
tepel? Smo se li tako zmeni-
l i?" 

Naenkrat se pa zasliši glas: 
"Le držite se, smo že tu. Alo po 
lokovnjačih!" 

In iz hoste planejo trije dr-
varji s sekirami v rokah. 

(Dalje prihodnjič) 

DELAVCI ZA LIVARNO 
zavezniki in državljani 

Vabimo vas, da pridete k 
nam in mi vam bomo razložili 
o nenavadni priliki dobiti vojno 
in istočasno služiti velik denar 
zase. 

Lahko se učite livarskega po-
sla ob velikem zaslužku na uro, 
za delo od kosa in vrhu bonus. 

Mi tudi potrebujemo delavce 
pri kovini, furnezih in težake. 

Ni vam treba dolgo čakati 
Zglasite se osebno pri 

Monarch Aluminum Mfg. 
Company 

W. 93rd in Detroit 

Detroit ulična ustavi pri naših 
vratih. (160) 

S T A L N A D E L A 
ki bodo tudi DO vojni, pri 

HOTEL STATLER 
Ni vam treba imeti znanja, ker vas 
bomo izučili mi in vas namestili pri 

višjih pozicijah. 
Nekaj del na razpolago je: 

BUSMEN, ki pomagajo strežajem, 
Plača, uniforme, hrana. 

HOUSEMEN—za splošna dela. 
Plača, uniforme, hrana, 

BRIVCI 
provizija 

POMIVALCI 
Pomagajo pri stroju za pomivanje 

posode. 
Plača, uniforme, hrana. 

SOBARICE, za brisanje in zračenje 
sob. 

Plača, uniforme. 

ČISTILCI KOPALNIC \ 

Plača, uniforme. 
ČISTILCI za dekorativne programe. 

Flača. uniforme. 
Ni treba biti državljan, ni vam treba 
znati angleščine. Zglasite se osebno 

v uradu 335 med 9 in 5 
(160) 

TOVARNIŠKO DELO 
100% OBRAMBNO DELO 

predznanje ni potrebo 
Plača od ure in overtime 

Ako ste zdaj zaposleni v važni 
industriji, morate dobiti izpust-

nico, da ste na razpoloženju. 
THE DRAPER 

MFG. CO. 
E. 91. St. and Crane 

1 blok južno od Union Ave. 
(163) 

ŽENSKE 
se sprejme 

ZA ČIŠČENJE 
Nočno delo 

Vprašajte za Mr. Stock^r 
od 8 zjutraj do 5 popoldne. 

CARNEGIE MEDICAL 
BLDG. 

10515 Carnegie Ave. 
(160) 

M A L I O G L A S I 

Plavajoč most je zgrudila ladjedelnica Odenbach, ki ima svoje delavnice ob Ontario 
jezeru. Ker jim jrrimankuje pročelne strani ob jezeru, so zgradili 1,800 čevljev dolg pre-
kop do Greece, N. Y. in čez ta prekop veže glavno cesto plavajoč most, ki se ga lahko od-
makne, kadar je zgotovljena ladja na poti v jezero. 

D E L O D O B I J O 

Perico sprejmem 
Perica dobi delo za enkrat na 

teden ali enkrat vsaka 2 tedna. 

Stanovanje v najem 
Odda se stanovanje 4 sobe in 

garaža na 6407 Spilker Ave. 
Vprašajte na 1121 E. 66. St., 
kjer se tudi odda lepa oprem-
ljena soba. (158) 

Sobo išče 
Jožef Berčan iz Drage pri 

Višnji gori, po domače Matiša 
ali Matišev Jože, išče sobo pri 
znancih, prijateljih ali sorodni-
kih. Pred leti je bil pri Tony 
Zaviršku na St. Clair in 33. ce-
sta. Prej delal pri Sheets Ele-
vator na Broadway, zdaj dela 
pri Collinwood Shale Supply 
Co. Kdor ima kaj primernega, 
naj sporoči na 723 E. 160. St. 

(162) 

Stanovanje iščem 
Želim dobiti 4 ali 5 sob okrog 

Zglasite se na 16003 Huntmere Addison Rd. do E. 79. ceste. 
Ave. ali pokličite KE 2979. |Kdor ima kaj primernega, naj 

(160) ! pokliče GL 3667. (160) 



JUNAKINJA IZ ŠTAJRA 
PREVEL DR. JOS. JERŠE 
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Molče j e še enkrat poškropil 
tiho, bledo spavač i co : O mati 
Švertnerica, j e pomislil , pač ne 
veš, kdo j e bilo tvo je dete. Bi-
la j e služabnica Gospodova, 
n jen duh j e bil angelski, čeprav 
j e bila tako ponižna in ti j e ta-
ko zvesto stregla. Nosila j e za-
stavo v bojni trumi Gospodovi ; 
velikemu krivovercu j e razdro-
bila m e č ; v svoj ih rokah je , kar 
j e seveda neznano vsemu sve-
tu, nosila bož jega Sina, Zveli-
ča r ja sveta, ti uboga mati, pa 
miliš samo na kra j car j e , ki ti 
j ih j e zaslužila. O mati, ti šo-
tor, v katerem je Bog ustvaril 
to čudovito dušo, kako malo si 
podobna svo jemu blaženemu 
otroku. Štefana, ki si sedaj bla-
žena v nebesih, sprosi svoj i ma-
teri nebeškega duha. 

P o tej molitvi j e s kapuci-
nom zapustil sobo. Stopila sta 
ven na cesto. Tu j e bilo že vse 
živo. Črne trume l judi so stale 
v rdeči svitlobi, ki se j e liki kri 
in rože s streh vlivala na okna 
in tlak. Od blizu je pr iha ja lo 
udar jan j e pušk na vrata in 
glasno z a t r j e v a n j e : 

"Ne , ne, pri nas ga ni." Nato 
pa osorni u g o v o r : 

" M o r a m o videti, o d p r i t e ! " 
Albert j e vprašal najb l iž jega 

človeka, kaj pomenja to d iv ja-
nje . Dobil j e o d g o v o r : " Š t a j e r -
ski strelci gredo od hiše do hi-
še in išče jo mor i l ca : Sodnik je 
tako ukazal, nagli sod j e raz-
glašen, veliki zbor zbran, in lo-
pov bo, če ga dobe, v treh urah 
že visel. Sodnik j e ves divji od 
jeze . " 

Albert se j e smehl jal . Herod, 
ti l isjak, hinavec, ki hočeš na 
videz maščevati nedolžno de-
klico, ki si j o preganjal do kr-
vi, ko j e še živela. In to ubogo 
l judstvo ti bo zopet verjelo in 
mesto da bi razdrobi lo svoje ve-

OBLAK MOVER 
Se priporoča, da ga pokli-

čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano in 
hitra postrežba. Obrnite se 
z vsem zaupanjem na vašega 
3tarega znanca 

JOHN OBLAKA 
1146 E. 61st St. 

HE 2730. 

ČE STE BOLNI 
A k o trpite na nerednosti v 

želodcu, jetrih, ledicah, vranci, 
revmi, visokem pritisku krvi, 
ali zastareli poškodbi, pridite k 
meni, da vidim, kaj morem sto-
riti za vas. Imel sem velik 
uspeh v 25 letih v takih sluča-
jih. Jaz se poslužujem stare ev-
ropske in najnovejše metoda 
bolnišnic pri zdravljenju. 

Pridite do doktorja, ki razu-
me vaš materin jezik in vam 
lahko razloži na razumljiv na-
čin. 

DR. PAUL W.WELSH 
H Y D R O P A T H I C CLINIC 

(specialist v starih boleznih) 

Uradne ure : 
1 do 5 popoldne, razen v sredo 

423 Citizens Bldg. 
850 Euclid Ave. 

Te le fon : MAin 6016. 
(Wed. — x) 

rige, se bo zopet upogni lo v 
tvo j od Boga prokleti j a r e m ! 
Štefana, ki gledaš Boga v ne-
besih, sedaj prosi, da B o g zma-
ga v Šta jru , pa ne hudoba. Šla 
sta dal je in sta srečala Luca, 
ki j e ravno nesel bodalo, ki so 
j e našli na k r a j u umora, k 
Bl imblhuber ju , da ugotovi, od 
katerega orožar ja da je , in či-
gavo j e bilo. Luc j e Albertu 
pokazal bodalo. Molče j e j e 
opazoval menih ; bilo j e po dra-
gocenosti podobno onemu m e 
ču, ki ga j e Štefna v Fra jz ingu 
zdrobila nesrečnemu fantu. O 
Bog , to j e tvo ja previdnost, 
tvo j večni sk lep ; saj si imel lê  
g i je angelov, da bi bile zdrobi-
le ta nesramni nož, preden j e 
prebodel prsi tvo je neveste. A l 
bert j e rekel : 

"Gospod Luc, kakor hitro bo 
ste zvedeli za ime nesrečnika, ki 
je nosil to prokleto orož je , mi 
takoj izporočite v Garsten. Pri 
čal bom za devico, zakaj zdi se 
mi, da bo Hendel , kar bo le mo-
gel, v nič deval n jene kreposti, 
la bi mori lca ne zadela n a j h u j -

ša kazen." 
Luc j e menihu podal roko in 

e reke l : 
" S a m pridem v Garsten in 

bom vse povedal, kar bom zve-
lel ." 

* 

Ves onemogel j e v bolnišnici 
v kužni sobi ležal morilec, po-
tem ko j e tri ure divjal v vro-
čici in j e neprestano videl oko-
li poste l je devico, rabl je in sod-
nika. K o j e pokusil mleko, ki 
ga mu je prinesla stara ženska, 
se mu je začelo v polsnu sanja-
ti, ne več ostudno, marveč ču-
dovito lepo. Nič ni bilo res vse 
hudo. Ni bil ranjen v bolnišni-
ci, marveč lepo oblečen j e slo-
nel ob oknu Švertneričine sobe, 
ko j e ravno noter s i ja lo večer-
no solnce, in poleg n jega j e na 
cemprinovi klopi sedela Štefka 
— oh ! mislil je , da j e mrtva, in 
da j o j e zabodel z nožem — to-
da sedaj sedi tu in je lepša, 
krasnejša in slajša, kakor le 
kdaj , ima jamice , in dete j i le-
ži v naroč ju v gnezdecu, ki ga 
j e napravila iz predpasnika, in 
pa tako lepo poje . . . . Zunaj pa 
nekdo piska na piščal. Sedaj 
j i reče : "Šte fka , mislil sem, da 
sem te umoril , pa vse ni nič res, 
tudi ono o Albertu ne." 

Smehl ja la se j e in j e božala 
dete. Poln hrepenenja se j e 
sklonil k njenemu kodrastemu 
temenu, — tedaj pa j e prišel 
kakor iz dal jav n jen sladki 
g las : " T o se ne s p o d o b i ! " To -
da n jeno čelo, ki j e j e hotel po-
ljubiti, j e posta ja lo vedno ble-
de j še, kakor zvezda, ki ugaša, 
in njena sladka postava se j e 
azblinila kakor megla, ko j o 

je hotel objeti z rokami. Sam 
je bil in j e ležal v postel j i — v 
tuji sobi — k j e j e ? 

Jutranje solnce j e na steno 
naslikalo križe oken in pa senco 
vislic. Prestrašen j e zatisnil 
oči . . . in od spoda j pr iha ja 
hrušč in trušč. K a j pa j e t o ? 
- V bolnišnici leži. — Na levi 

strani ga reže bolečina — kaj 
ga bo l i ? Res — sam — nase — 

• j e položil roko, — ponoč i — 
tam spoda j — oj) vodi — po-
tem ko j e — malo , — ubogo — 
l jubo — Šte fko . . . v besnosti 
— zabodel. Nesrečnežu sedaj 
postane vse jasno . Ne sedi na 
klopici s kodrastimi lasmi, ne 
i ibl je otroka in ne p o j e več . . . 
Mrzla in bleda leži v sobi, smrt-
ni vbod — 

Zagrizel se j e v blazino in se 
j e v obupu krčevito z rokami 
zagrabil za vrat. Pa saj vendar 
ne more biti res ! Sa j j o j e rav-
no sedaj — sedaj — videl z ot-
rokom v naroč ju , in bila j e ta-

ko sladka in lepa—in slišal j e 
n jen g l a s ; je- l i to mogel , če j e 
mrtva? — Je-li bila rana smrt-
na? Res j e bodel proti njene-
mu ubogemu srcu — od groze 
se j e stresel, ko j e to pomislil , 
toda kdo ve, če j o j e res zadel. 
O, da bi vsaj še živela! Da bi 
li še živela, vse bo pretrpel, 
sme joč so bo šel v smrt. Kako 
j e naenkrat svetla njena pre-
greha v primeri z n jegovo , ki 
j e bila rdeča kakor žgoča kri in 
škrlat. 

Hripavo j e zakr iča l : " H e ! 
N a j pride kdo k m e n i ! " Še se j e 
spomnil , da mu j e pre j neka 
oseba prinesla mleko. 

l i n res j e prišla iz druge so-
be stara ženska, oskrbnikova 
žena in ga j e vprašala, kaj h o : 

če. 
Teda j j e dvignil g lavo z bla-

zine, segel j e po svoj i obleki in 
j e rekel : 

"Pros im vas, žena, po jd i te v 
Vizerfeld in vprašajte , kako 
gre Š t e f a n i ! " 

Žena, ki j e bila šele malo ča-
sa v Štajru, j e vprašala : " K d o 
j e Š t e f a n a ? " Šla j e ven ter j e 
vprašala svojega moža, če mu 
j e znana kaka Štefana. Mož j i 
j e zakl ical : 

"Stara , veš-li, ka j se j e no-
c o j zgodi lo? Pri " m o d r e m je -
lenu" so zabodli domačo hčer. 
Zato j e bilo plat zvona . . . Mi-
dva pa nisva nič vedela o tem. 
Ravnokar so mi povedali. V sr-
ce so j o zabodl i . " 

" K a - j ? " j e prestrašeno vzkli-
knila. Gosposkemu gostu zgo-
ra j — se j e vso noč bledlo o 
nrtvi dekl ic i ! . . . " P a vendar 

— oh" j e p remiš l ju j o č rekla : 
'Ga li že i m a j o ? " 

" N e še. — Sedaj ga iščejo . 
Kmalu bodo tu pri nas. Seve-
da, koga pa naj pri nas išče-
j o ? " Ženski j e kar vroče posta-
lo. Zopet j e šla gori k bolni-
;u, in ko j e stopila v sobo, so 
se j i proseče in vprašu joče sve-
tile nasproti n jegove oči in so-
pihal j e : "L i živi? Li ž iv i ? " 

Žena j e odgovor i la : "Če mi-
slite hčerko pri " m o d r e m je le -
nu," ta j e mrtva, zabodli so j o , 
v srce so j o zabodli. Na videz 

™ j o poznala. K a j l jubko de-
d e j e bi la . " 

Henrik j e zastokal liki do 
imrti ranjena ž iva l : " V srce, v 

ce, o nesrečna . . . m o j a . . . 
krvava roka." Prestrašena j e 
bežala stara žena iz sobe. V po-
transki sobi pa j e čula, kake 

]e udaril v divj i j ok . Teda j j e 
.opet stekla k svo jemu možu. 
'Ti ču ješ , " j e vsa preplašena 
ekla, sedaj divje kriči in se j o -

povedala sem mu, da j e de-
kle pri " m o d r e m j e l enu" mr-
tvo. Oskrbnik j e odgovor i l : 
'Beži, beži, kaj j e na tem, mr-
clica ga trese. Misliš li, da se 
je tako imeniten gospod — si li 
videla n jegov prstan? — tako 
laleč spozabil , da bi umoril 
;bogo natakarico. Čemu p a ? 

Bodi no p a m e t n a ! " 
Šel j e k vratom in j e prislu-

škoval. Čudno. Bolnik notri ne-
prestano divje ihti in venomer 
p o n a v l j a : " K a j sem stori l . " 
T e d a j j e tudi n jemu postalo 
tesno in mrzel pot se mu j e vlil 
po hrbtu. 

K o j e bolnik, zapuščen na 
svoji postel j i , namakal vzglav-
je s krvavimi solzami, ki nič 
več niso mogle izpremeniti, so 
vedno bl iž je prihajal i udarci 
pušk, ki so butale ob vrata, in 
krepki glasovi. Henrik j e ta-
koj spoznal te glasove, izprele-
tela ga j e strašna groza . . . 
Je li že stvar tako da leč? Mo-
žje so že tu in iščejo mori lca 

. . in sedaj ga bodo . . . n j ego -
vi lastni hlapci . . . vklenili kot 
morilca slabotne ženske . . . in 
ga bodo vklenjenega po mest-
nih ulicah pe l ja l i . . . Gospod 
Kristus v nebeškem kral jestvu, 
;o j e strašno . . . Toda , ako si 
imel prokleti pogum, umoriti 
s labotno dekle, ga moraš tudi 
imeti, da pred vsem svetom 
spre jmeš nase sramoto in ka-
zen. 

Z mrzlično naglico se je jel 
oblačiti, kar je le mogel hitro, 
medtem ko se je vse okoli nje-

ga sukalo in vrtelo. Kar mu pa-
de na tla prazna nožnica boda-
la, z gnusom in grozo j o j e pah-
nil proč od sebe. Ni se še oble-
:el, ko so že butale puške v so-

sednjo hišo. Stal j e sredi sobe 
in j e poslušal z bledimi ustna-
mi in s široko odprtimi očmi. 
Razločno j e slišal Šte f teger ja 
kl icat : "Hola , odpr i te ! Je-li pri 
vas skrit lopov, ki j e zabodel 
ubogo Štefano v V i z e r f e l d u ? " 

Henrik j e zastajalo srce. Lo-
pov. Res, saj tudi je . Lopov j e 

lovek, ki zabode žensko. Hen-
rik, lopov si ! 

Strelci so že spodaj pred bol-
nišnico. Pove l ju j e j i m nared-
nik Štifteger. Četo s p r e m l j a j o 
tr i je rabi j i z verigami. Puške 

grme ob zaklejee duri in vmes 
kriči Št i f teger : " T o l a ! Odpri-
te ! Je-li tu skrit lopov, ki j e 
zabodel ubogo Š t e f a n o ? " 

Oskrbnik odpre vrata in pra-
v i : " K a j h o č e t e ? " Šti fteger 
stopi na prag in reče : "Dosti 
glasno sem kričal. Je-li v hiši 
kak tu j ali sumlj iv č lovek?" 
Stara sta sklenila, nikogar ne 
pustiti v kužno sobo ; ženi se 
j e smilil visoki mladi gospod, 
mož pa se j e bal, da bi ne mo-
rala, če j e tu jec res morilec, 
oba ž n j im vred ali pa celo 
zanj na vislice. 

Mož j e rekel : "Pr i nas ni ni-
kogar. Samo v kužni sobi leži 
neki bolnik, tega pa ne smete, 
motiti, ker spi ." 

Ernesto Simoes Filho, časnikar iz Bahia v Braziliji, 
se je mudil na obisku v Fort Benning, Ga. WAAC Lt. 
Eleanor Wides ga je z vojaškim "jeep" avtom vozila po ta-
borišču. Filho je eden izmed dvanajstih časnikarjev, ki so 
si ogledali to taborišče. 

POZOR GOSPODARJI HIŠ! 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali škrilja, 

popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do nas, ki smo 
že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim Slovencem. 
Plačate lahko prav na lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 6115 LORAIN AVE. GArfleldi 3434 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠE PRELJUBLJENE IN NIKDAR 

POZABLJENE SOPROGA IN D9AGE MATERE 

Frances Slapar 
ki ,1o je že Bo? poklical k sebi dne 7. julija, 1942. 

Eno leto je že minulo. Počival mirno sop ropa in mati, 
kar zapustila solzno si dolino, storila ves najbolje si za nas. 
ko od nas Te je ločila Večni Bog Ti daj plačilo, 
na božji klic nemila smrt. spavaj v grobu zdaj sladko. 

Žalujoči ostali: ^ 

JOHN SLAPAR, soprog. 
JOHN in CORPORAL FRED, sinova. 

FRANCES, poročena Koporc in JOSEPHINE, poročena Melle, 
• hčere, zeta in sinaha, ena vnukinja in trije vnuki. 

Cleveland. O., 7. julija, 1943. 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLESK0-SL0VENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE KB A DEB" 

kateremu je z n i z a n a c e n a 
in s tane s a m o : $2.00 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6113 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

Štifteger j e hotel vedeti, kdo 
da j e bolnik. 

Pa mu reče žena: ' "Plemenit 
gospod je , na potovanju mora 
biti, ranil ga j e tovariš." 

Šti fteger vpraša : "'Koliko 
dni j e že pri v a s ? " 

Žena odgovor i ; "Pe t , " na ti-

hem je pri sebi misl i la : ur! 
Narednik j e rekel. : "Pote 

takem on ni." 
Ko j e zaklical svojim 1 

d e m : " E n o hišo napre j , " soj 
zgora j odprla vrata in n« 
j e zavpil do l i : "Štifteger! 
ti? Pridi gor i ! Jaz sem tu,' 

Imenik raznih društev 

DRUŠTVO SV. NEŽE. ŠT. 139 C. K. 
OF OHIO 

Predsednica Mary Ivane, 1165 E. 60. 
St.: podpredsednica Prances Baraga; 
tajnica in blagajničarka Jennie M. 
Yelitz, 1267 E. 169. St.; zapisnikarica 
Louise Pikš, 1172 E. 71. St.; vratarica 
Prances Kasunič; nadzornice: Mary 
Skuly, Anna Godlar, Louise Hrovat; 
dr. Seliskar, dr. Perme. Se.ie so vsako 
tretjo sredo v mesecu. 

DRUŠTVO SV. VIDA. ŠT. 25 KSKJ 
Predsednik Anton Strniša Sr., pod-

predsednik Stanley Zupan, tajnik Jo-
seph J. Nemanich. 1145 E. 74. St.; 
blagajnik Louis Kraje, za pregledova-
nje novega članstva vsi slovenski 
zdravniki. 

Društvo zboruje vsako prvo nedeljo 
v mesecu v spodnjih prostorih stare 
šole sv. Vida ob 1:30 popoldne. Me-
sečni asesment se začne pobirati ob 
1:00 in 25. v mesecu v dvorani zvečer 
ob šestih. Od 26. pa do konca meseca 
na domu tajnika od članstva, ki mu ni 
mogoče nlačati poprej. V društvo se 
sprejemajo novi člani in članice od 16. 
do 60. leta in se jim nudi pet vrst za-
varovalnine od $250 do $5,000. Bol-
niška podpora znaša $7.00 ali $14.00 
na teden, v društvo se sprejemajo 
tudi otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se naj bolnik javi pri 
tajniku, da dobi zdravniški list in kar-
to in ravna naj se po pravilih Jed-
note. 

SKUPNA DRUŠTVA FARE SV. VIDA 
Predsednik Louis Erste, 6205 Whit-

tier Ave.; podpredsednik Lawrence 
Zupančič, tajnik Joseph Repar, 1101 
E. 66. St.; blagajnik Anthony J. For-
tuna, zapisnikarica Frances Baraga, 
nadzorniki: Joseph J. Nemanich, Ma-
rion Kuhar. Lawrence Zupančič. 
Seje se vršijo vsako četrto sredo v me-
secu v dvorani stare šole sv. Vida. Dru-
štva. ki želijo sodelovati, naj izvolijo 
dva ali tri zastopnike in jih pošljejo na 
sejo, kjer bodo z veseljem sprejeti. Vse 
zastopnike in zastopnice se vljudno 
prosi, da se redno udeležujejo sej in 
sporočajo o njih delovanju na društve-
nih sejah. 

DR. PRESV. SRCA JEZUSOVEGA 
Predsednik John Levstik. 646 E. 115. 

St.: podpredsednik Anton Hlapše. 108a 
E 72. St.; tajnik' Frank A. Turek. 983 
Addison Rd.; blagajnik Andrej Tekauc, 
1023 E. 72 Pl.; zapisnikar Matija 
Oblak, 1235 E. 60. St., nadzorniki John 
Princ, Matija Oblak in Anton Pozelnik. 
Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu v SND ob eni popoldne V 
dvorani št. 3. staro poslopje. 

DRUŠTVO SV. ANTONA PAD® 
ŠT. 138. C. K. of OHIO 

Predsednik Jos. Meglich, pod 
sednik John Hrovat st„ finančni t 
John Hrovat ml., 6711 Edna Ave 
pisnikar in tajnik bolniškega od 
Joseph Hrovat, 6731 Edna Ave.; 
gajnik Frank Turek. Nadzorniki: 
Turek. Joseph Kostanjšek, Joseph; 
Vratar Anton Gregorač. Društvo 
ruje vsak tretji pondeljek v mese< 

7:30 zvečer v dvorani stare šo> 
Vida. 

N( 

SLOVENSKO ŽENSKO PODP° 
DRUŠTVO SRCA MARIJE <st» 
Predsednica Julia Brezovar, p«1 

sednica Mary Grdin^, prva 13 

Mary Otoničar, 1110 E. 66. St. t 
ničarka Louise Pikš, finančna ® 
Mary Bradač, odbornice: Mary 
Anna Erbežnik, nadzornice G*" 
Zupan, Jennie Brodnik, Agues 
vich, rediteljica Frances Kasuni 
stopnici za skupna društva m 
Vida: Mary Pristov, Mary Teka« 
klub društev SND in konferenco 
Mary Stanonik; za JKV, Mary 5 

nik in Julia Brezovar; dr« 
zdravniki: dr. Seliškar st., dr. • 
kar ml., dr. Perme, dr. Oman. 
ko, dr. Cpaskar. Društvo ?boi' 
stari šoli sv. Vida vsako drugo * 
v mesecu ob 2. uri popoldne, 
se sprejema v društvo do 40. l^j 

DRUŠTVO DVOR BARAGA. 
REDA KATOLIŠKIH BORŠTfr 

Za leto, ki se začne z oW 
1942, je društvo izvolilo sledeče 
nike: Duhovni vodja Msgr. B-
nikvar fare sv. vida; nadb-
Frank Perme Sr., podborštnar 
Hlabše. bivši borštnar Joseph 
man. finančni tajnik Charles j 
1580 E. 133. St.; blagajnik 1 

Baznik, tajnik-zapisnikar Mat' 
nik. nadzorniki: Lawrence 
Frank Skerl, Ivan Zupan; s] 

G1 
uU 

2 toet 
telja Louis Erste, Frank Znidari ^ 
vornik Ivan Zupan, delegati k «11 
ory Chapter John Hočevar, 
Znidaršič, Ludwig Marolt, 
Baznik. Skrbnik pri pogrebil1 

Hlabše, 1082 E. 72. St. Tel. ENj 
Društvo 

mesecu ob 
Vida. 

SAMOSTOJNO DRUŠTVO 
LOŽKA DOLINA 

Predsednik Frar.k Baraga. 7702 Lock-
year Ave.; podpredsednik Jernej Kra-
šovec. tajnik Frank Bavec. 1097 E. 66th 
St.; blagajnik John J. Leskovec. 13716 
Darley Ave. Nadzorni odbor: John 
Lokar, John Sterle. Charles Koman 
Seje se vršijo vsako tretjo sredo v me-
secu v S. N. Domu, soba št. 4. staro 
poslopje. Društvo sprejema nove čla-
ne od 16. do 45. leta s prosto pristop-
nino in zdravniško preiskavo. Društvo 
plačuje $200 smrtnine in $7.00 na teden 
bolniške podpore. Asesment je $1.00 
mesečno. Za sDrejcm ali pregled novih 
članov so vsi slovenski zdravniki. Za 
nadaljne informacije se obrnite na 
društvene zastopnike. 
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DRUŠTVO CLEVELAND, S* 
ZAPADNA SLOVANSKA Z y 

glavni urad: Denver, 
Predsednik John Kadunc, 

71. St. tajnik Frank Mihelčič, 
73. Place; bagajnik John pele, 
58. St. Društveni zdravnik dr 
Kern. Društvo zboruje vsako > 
Ijo v mesecu ob desetih dopo!1 
domu tajnika. Društveni ases 
pobira na domu tajnika od 1. _ 
mesecu. V društvo se spreF 
mladinski oddelek od rojstva o" 
ta. v odrasli oddelek pa od 1" 
leta. Društvo plačuje bolniško 
ro $7 do $14 na teden. Za vs» 
nila se obrnite na gori omenje" 
nike. 

DRUŠTVO CARNIOLA TEN* 
(The Maccabees) 

Predsednik Joseph Babnik, 
sednik Joseph Susnik, tajn1* 
Tavčar, blagajnik Louis Pike..* i( 
kar Anton Zupan, nadzorni , 
Antrvn 7nmn WrnnHo Dl'OB' 

°ose 

Anton Zupan, Frankie Di'0% 
Felix Strumbelj, bolniški odjjji 
seph Drobnich, Frank Mes^j. 
Frank Kožar; društveni zdraW, V0, 
F. J. Kern, dr. M. F. Oman. 
seje so vsako 4. nedeljo v tfl' 
SND, dvorana št. 1. 

Wa 

leta 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jam0' 
Vam in Vašim Otrokom 

KRANJSKO-SLOVENSKA 
KATOLIŠKA JEDNOTA 

Najstarejša slovenska podporna o r g a n i z a ^ J 

v Amerik i . . . Posluje že 49. leto 

Članstvo 38,200 Premoženje $5,000,0° tli 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 127.24% J k 
Al 1 

Ce hočeš dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se pri najbolje p^Of 
iteni in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTL 

kjer se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, 
bolezni in onemoglosti. 
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SI K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od 16. do 60. K 0*lc 
otroke pa takoj po rojstvu ln do 16. leta pod svoje okrilje. 

J > a 
K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste certifikate se*1 |t)-.< 

dobe od $250.00 do $5.000.00. 

K. S. K. JEDNOTA Je prava mati vdov in sirot. Ce še nisi 
ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne organizacijO' 
trudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju In za vse druge podrobnosti 
•e obrnite na uradnike tn uradnice krajevnih društev 

K. S. K. Jednote. ali p« na: 

G L A V N I U R A D 
351-353 No. Chicago St. Joliet, 


